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ОБЛИК ЧЕЛОВЕКА В ЗЕРКАЛЕ ХАНТЫЙСКОГО 
И НЕНЕЦКОГО ЯЗЫКОВ

Для изучения особенностей национального сознания того или иного народа большое значе­
ние имеет исследование и описание элементов языковой картины мира. Возможность и продук­
тивность подобного аспекта изучения культуры обосновывается, например, в работах А.Е. Су­
пруна: "Язык -  составная и, пожалуй, самая первичная часть человеческой культуры. Познание 
культуры народа сплошь и рядом начинается с его языка. Создание культуры включает и со­
творение языка как средства выражения и развития этой культуры" (Супрун 1971: 11). В данной 
статье из всего множества "культурных составляющих" мы исследуем языковые характеристи­
ки внешнего облика и анатомического строения человека в культуре восточных хантов и лес­
ных ненцев Ханты-Мансийского автономного округа.

Одним из важнейших механизмов интеллектуальной деятельности и социального поведения 
в психическом развитии человека является перевод всех образов в зрительные схемы. Зрением 
воспринимается облик человека, его внешний вид (ме1). Это понятие не следует смешивать с 
определением туловища (пыттат). Следует сказать, что в традиционной культуре хантов и 
лесных ненцев ме1 присущ и вещам, и животным. По совокупности его характеристик ханты мо­
гут быстро оценить человека, сказав: "Вид (его) неважный" (темста вейма) или "У него внеш­
ность, вид плохой" (ми!ята вэйма, темста вейма). Облик человека на духовном уровне обозна­
чается иным словом -  шоньша (нутро, душа).

Отметим, что безобразный вид прежде всего ассоциируется с лохматыми волосами, которые 
торчком стоят во все стороны либо развеваются на ветру (ньйкшатна). Для высшей степени 
неопрятности у хантов есть слово нён, которое воспринимается как ругательное.

Зрением воспринимаются и части тела человека. Определения человеческого тела, как у 
хантов сух, а у ненцев ueiuah пыттат, употребляются крайне редко. Исключением являются 
те случаи, когда человек совершает в отношении другого человека неэтичные движения: неча­
янно замахнется ружьем или топором в сторону товарища. В таких случаях говорят: "(На) чело­
века тело (в) сторону почему ружье повернул!" ("Heuiah пыттат нятем Иамынэ’ посканамт 
luolxaluhah!"). В настоящее время слово пыттат, как правило, при разговоре опускают. Его 
используют для конкретизации разговора о неосторожном движении.

Среди элементов, составляющих жизненную силу человека, особое место отводилось скеле­
ту. Заметим, что самостоятельного слова "скелет" ни в ненецком, ни в хантыйском языках нет. 
Вместо этого употребляют выражение "кожу видно" (mehma Иытчи) в значении "скелет про­
свечивает", или "кости на виду" (luma йытчи). Так же скажут и про худощавого человека.

Эмпирические знания, наблюдения над физиологией живых существ (связанные с бытом, 
охотой и оленеводческой практикой) привели людей к вполне рациональным выводам о том, 
что состояние скелета -  показатель состояния всего организма, степени его развития. Так, о че­
ловеке, достигшем совершеннолетия, скажут: "кость (растить) кончил" (1емта те uiuhama), т.е. 
его рост, развитие закончилось. Характеристикой здорового, энергичного человека является 
выражение "кость крепкая" (1емта мыттю).
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Придавая особое значение отдельным частям скелета, традиционное мировоззрение, тем не 
менее, рассматривало его как строго организованную, завершенную целостность. При этом 
любое аномальное отклонение служило показателем нечеловеческой природы или отличия от 
нормы. Об инаковости цельнокостных предков-богатырей, шаманов, имеющих "лишнюю" ко­
сточку, свидетельствуют именно аномалии костного устройства. Другим признаком небытия, 
но с акцентом ущербности, является неустойчивость, сверхподвижность скелета. Это всевоз­
можные "вихляющиеся" и "шатающиеся" обитатели Нижнего мира. Есть на землях ненецкого 
рода Айваседа озеро с названием Нэпа котин-тотя-ай {Нэпа -  имя собственное, а котин -  
означает, что этого человека уже нет в живых). Ю.К. Айваседа (Вэлла) название этого озера 
переводит так: "Шаткой походкой идущего покойничка озерище" (Сподина 1995: 8). Расхлябан­
ная, вихляющая походка получила у ненцев название лэпанана, другое ее определение -  тю- 
на!тана. О человеке с такой походкой скажут: "ходит как горностай" (тяпэнаЬэй).

Одноногость, хромота, "половинчатость" -  также признаки иных существ. Согласно мифо­
логической анатомии, суставы не только обеспечивали сочленение, надежную связь всего ске­
лета, но и создавали возможность упорядоченного движения и всех тех функций, которые были 
привилегиями мира живых.

Целостный подвижный костяк и сами кости скелета, будучи естественной конструктивной 
основой человеческого тела, воспринимались не только как гарантия человеческой жизни, но и 
заключали в себе огромный жизненный потенциал, обрекая богатыря на бессмертие. Подоб­
ные представления лежат в основе эпических сюжетов о войнах, сражениях. Задача героя со­
стояла как в том, чтобы убить противника, так и в том, чтобы уничтожить его кости и тем са­
мым навсегда искоренить вражеский род.

В традиционном сознании кость как средоточие жизни выступала и исходной точкой ее раз­
вития. Проблема сохранения костей в качестве залога продолжения рода во многом определила 
содержание погребальной обрядности западносибирских народов. По древним ненецким и хан­
тыйским поверьям, без какой-либо части тела тебя не примут в Нижний мир. Туда нужно явить­
ся без всяких потерь, сохранив человеческий облик. Рассказывают, что еще при жизни у А.К. Иуси 
отрезали в Новоаганской больнице палец. Так он всю жизнь о нем вспоминал и огорчался, что 
не взял с собой, не сохранил. Ф.В. Казамкин, спасаясь на стойбище от гангрены, отпилил себе 
ноги и положил их в лабаз. Перед смертью он потребовал положить их в гроб, чтобы уйти в 
Нижний мир целым и "неповрежденным" (нану’та).

Аналогом похорон, понимаемых как условие будущей жизни, у аборигенов служила тради­
ция сохранения и возвращения природной среде костей животных. С этим представлением свя­
зан запрет ломать кости убитых на охоте зверей, поскольку для их возрождения требовалось, 
чтобы в целости сохранялся костяк. Несоблюдение этого обычая вело, по убеждению стариков, 
к исчезновению зверя. По этой же причине оставляли в тайге головы убитых лосей, оленей и 
медведей.

Сохранению костей, аккумулирующих жизненную силу, придавалось большое значение и в 
быту. Так, согласно обычаям ненецкого рода Щуки, кости рыбы щуки нельзя давать собаке, 
разбрасывать где попало. Семейному мужчине запрещалось есть щучью голову, ее отдавали де­
тям (мальчикам). После съедения "головы черепка" его следовало сломать (информант 
П.Я. Айваседа, пос. Варьеган, 1998 г.).

С особым вниманием относились к костям животных во время ритуалов и жертвоприноше­
ний. В ходе ритуальной трапезы их запрещалось ломать или разрубать на части. Церемониаль­
ные правила предписывали разделывать тушу строго по суставам. Разрушение костей, видимо, 
было чревато утратой удачи в охоте, оленеводстве. На стойбище В.М. Лозямова на р. Ляма ко­
сти медведя опускали в определенное место священной заводи, возвращая таким образом остат­
ки животного "земле” для его возрождения.

Исходя из сказанного выше, представляется возможным применительно к угорской и самодий­
ской традиции говорить о сохранении костей умершего сородича как о норме, предполагавшей 
тесную взаимосвязь между сохранностью костных останков и "прибавлением” новой жизни.
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В данной связи следует отметить еще одну деталь. Не только кости, но даже частичку своего 
тела нельзя разбрасывать. Это относится к ногтям, которые якобы, по народным представле­
ниям, сохранились у людей с того мифологического времени, когда они были покрыты пленкой 
(,нелаку). Она защищала их от болезней, невзгод, обрекая тем самым на бессмертие. И только в 
результате коварства Кавшак вэ’ку ("Черного мужика”) -  духа болезней, обитающего в Ниж­
нем мире, -  люди лишились своего защитного покрытия. Только ногти и остались. Рассказыва­
ют, как однажды кто-то из родственников А.С. Айваседа, живущей в пос. Варьеган, небрежно 
обстригал ногти. Кусочек отлетел, и это плохо отразилось на дальнейшей судьбе данного чело­
века.

Интересно отметить, что эквивалентом русского выражения: "Ты что, сошел с ума?" являет­
ся ненецкое Иомы катамта митты (букв. " Какой ноготь отдать?") в значении "какого ребен­
ка отдать?”. Возможно, с таким понятием ногтя как продолжения жизни связано бытующее 
представление о том, что остриженные ногти нельзя разбрасывать где попало. Как правило, их 
стряхивают в щели половых досок чума. Когда человек уезжает, его ногти остаются. Поэтому 
нельзя ночевать на покинутых стоянках. Ненцы верили, что умерший ходит по тем же дорогам, 
что и при жизни. Найдет ногти, прикрепит их на место и идет дальше (качита кона мейта -  
"ногти на месте появились"). Сходное представление существует и у хантов, которые считали, 
что ногти помогают покойнику на том свете найти дорогу в мир живых.

Подвижность и целостность костяку придавали суставы. Не случайно ненецкое слово нысун 
(сустав) употреблялось в значении "соединяющий".

Считая скелет основой, обусловливающей и биологическую, и социальную природу челове­
ка, мифологическое сознание особо акцентировало внимание на костях рук, а точнее, пальцах. 
В переводе с ненецкого "палец" означает "веточка", "частичка, кусочек" (hymah вяха -  от "вет­
ки дерева" -  Moh вяха). Попутно заметим, что большой палец имеет значение направляющего, 
удерживающего {пикша). Указательный палец получил наименование "наперсток" (Ьумтя), т.е. 
на нем сидит наперсток. Средний палец -  "средней руки ветка" {met hymah вяха), безымянный -  
нимя'ку. Мизинец определялся как "крайний" (ва!ты).

Среди пальцев руки существует своя иерархия. Так, указательный у ненцев считается важнее 
большого. Как вспоминал наш информант, когда советская власть еще только прокладывала 
себе дорогу в таежные поселки и чумы, на собраниях люди с трепетом говорили о выступаю­
щем: "Указательный палец показал, указательный палец поднял!" (Ьумтямта нытчимчена, 
Ьумтямта melha) в значении "веско говорит". Возможно, по этой же причине ханты полагали, 
что грешно тыкать указательным пальцем в сторону человека и даже Луны.

Шаманская традиция фактически превращает большой палец в объект, тождественный че­
ловеку в целом. Беспалость в числе прочего была одной из характеристик обитателей потусто­
роннего мира как одно из наиболее очевидных свидетельств их инаковости, несовместимости с 
культурой. Один из таких персонажей ненецко-хантыйского фольклора -  лесная ведьма Парно 
(Порнэ. Па1ны), которая, согласно одним источникам, имеет по два пальца с острыми черными 
когтями, а по другим -  три (Lehtisalo 1924: 41). Интересно отметить, что у детей Парна по шесть 
пальцев на каждой руке и ноге. Таким образом, признаком собственно человеческой природы, 
согласно фольклорной традиции, была рука с пятью пальцами, а наличие лишних пальцев или 
их недостаток в мифологической картине мира -  признак чужого мира. Можно предположить, 
что мифологическая анатомия в качестве одного из различительных признаков "свой -  чужой" 
использовала и развивала действительную оппозицию, созданную и подсказанную ей Приро­
дой.

Рука определяется как hyma, кисть руки -  соответственно hymah вяха , от вяха’ -  "отдельные 
кусочки конечностей" (ср.: "ветки дерева" -  мок вяха). Запястье обозначалось как "руки сустав" 
(hymah Ьысуну). Особого значения в смысловой характеристике частей тела не отводилось лок­
тю (хылик). Также ничем приметным не отличался и кулак -  ты1а.

Ладонь (пен) в традиционной культуре ненцев ассоциирует с открытым пространством тунд­
ры. Корень пен присутствует во многих словах, обозначающих какую-то плоскую поверхность: 
бубен -  пеншал, блюдце -  пеняки, пен и др.
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В общем внешнем виде человека ненцы различают спину {маха) с лопатками (1емпя) и пояс­
ницей (ни’мя). Кстати, понятие "спина" играло важную роль в пространственной ориентации 
лесных ненцев. Выражение тян маха означает "земли спина", т.е. изгиб горизонта, хорошо про­
сматриваемый в безлесной тундре.

Определенное значение имело плечо (ма/ш) с подмышечной впадиной (шалныШ -  "впадина 
стороны"). Потные подмышки не раз спасали героев хантыйских сказок от существ иного мира. 
В одной легенде рассказывается, как на стойбище женщина вечерами, в нарушение существую­
щих традиций, выделывала сухожильные нити. Однажды к ней в дом пришла нечистая сила в 
облике женщины с чашечкой, из которой свисали свежие сухожилия собаки. Хантыйка хитро­
стью выманила ее на улицу, а сама скорее намазала подмышки жиром и улеглась среди своих и 
засопела. Вернувшись, раздосадованная нечисть стала искать обманщицу. Проверила у всех 
подмышки -  мокрые, видать, давно спать легли. Так женщина благодаря хитрости спаслась (ин­
формант П.В. Казамкина, стойбище Кув pan пугол, 1997 г.).

Ягодицы -  монсок -  не играют сколько-нибудь заметной роли во внешнем облике человека. 
О них говорят более или менее открыто только в связи с ранениями. В старинной ненецкой пес­
не поется: "В половине ягодицы (его) из раны стрелы крови сочатся -  Монсок петяI лу ’кин 
миЬомана кэм’камтупи" (Сподина 1995: 21).

Важным элементом облика человека является кожа {копа, тенк -  "кожа", "шкура"). Следует 
отметить, что в обыденной разговорной речи слово тенк почти не употребляется. Это считает­
ся неэтичным. Причина кроется в наличии еще и другого значения данного слова, как пояс-под- 
вязка (нижнее белье). Интимное выражение "убранство имеется?" {тенк татя) делает опреде­
ление кожи человека как тенк неуместным.

Иное название имеет кожа ступни. Ее сравнивают с подошвой как частью обуви {Иынлат). 
Так же скажут и про подкладку чего-либо.

Голова и в хантыйской, и в ненецкой культурах (оух, haiwa) считается неприкосновенностью. 
К ней отношение особое. По голове нельзя бить ребенка -  ум выпадет, да и вообще это полага­
ют неприличным, унизительным действием. Нельзя также давать подзатыльник, чтобы не от­
шибить ум. В качестве исключения можно было слегка шлепнуть в "головы (основании) ямы" 
{haiieah павы). На голову категорически запрещалось класть какие-либо предметы (не будешь 
расти).

Особо развита лексика, имеющая отношение к волосам. В традиционной культуре их рас­
сматривали как средоточие жизненной силы человека. Ненцы называют волосы "головы 
шерсть (пух)" {haiieah mal), "утиный пух" {няпыИ mal). Про короткие волосы скажут: "короткая 
головы шерсть" {кайнм haiieah mal), а длинные соответственно назовут "длинная головы 
шерсть" {тямп найван тал). Понятия густых или редких волос нет. Пользуются сравнениями 
глубины воды: "глубокая головы шерсть" (те1я haiieah) и "мелкая головы шерсть” (mola haiieah 
mal). Прямые короткие волосы называются так же, как и дорога в понимании прямой, корот­
кой {пенса). Про волнистые волосы скажут: "завитушек головы шерсть" {кача!пы haiieah mal). 
Правильнее было бы образовать фразу от ный -  "лук". Так определяют всё, что пружинит, при­
ходя в исходное состояние.

Запутанные волосы ("запутанная головы шерсть" -  па!мяки haiieah mal) -  наиболее частый 
признак неряшливости внешнего облика человека. Один клок запутанных волос называют па. 
Волосы могут быть собраны в пучок (henm -  "хвост”), как у ненцев, или заплетенными в косу 
{сэв), как у хантов. Лысая голова и у хантов, и у ненцев называлась одинаково -  "голая голова" 
(нюр ов и мяля’ку haiieah mal соответственно). Следует сказать и о цвете волос. У хантов и нен­
цев отдельных цветовых оттенков нет. Определения цвета волос ничем не отличаются от цве­
товой характеристики любого другого объекта. Так, черные (темные) волосы назывались 
пы1ичена, белые (седые) -  хэлаку (от хы1 -  "серебро"). Правда, так скажут только в том случае, 
когда волосы полностью седые. Рыжие волосы традиционно сравнивают с цветом меди ("напо­
добие меди” -  ня1ама).

В отношении волос имелось много предостережений. Их следовало подстригать лишь в свет­
лое время суток, не разрешалось топтать. Остриженные волосы либо бросают в огонь, либо за­
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ворачивают в солому (или тряпочку) и вешают на дерево. При этом тот, кто хочет постричься 
первым, должен сам отрезать прядь своих волос, как бы первым взять на себя грех и только по­
сле этого передать ножницы стригущему со словами: "Медведь-кишку отрежу", т. е. отрежу 
слепую кишку, аппендицит как ненужную часть (апы вину матанам).

Немаловажное значение во внешнем облике женщины имел пробор. Он должен быть ров­
ным, иначе муж бросит. Для мужчины важны были завитки на макушке (Иепт). Считается, что 
два завитка бывает у счастливых людей и у шаманов.

Е.В. Гримаева отмечает устойчивую существующую в традиционной культуре связь между 
волосами и голосом (разумом). Часто запрет на стрижку волос в течение первого года жизни 
ребенка объясняют тем, что тот не сможет говорить (т.е. можно "отрезать язык"). В то же вре­
мя стрижка волос в определенном возрасте (в данном случае в первую годовщину ребенка) 
"провоцирует" у него способность говорить. Исследователь рассматривает волосы и стрижку в 
качестве основных различительных признаков людей и нелюдей, средоточия жизненной силы 
человека, вместилища его сакральности. Таким образом, стрижка волос -  «это ритуальное "со­
здание” человека, включение его в категорию "своего"» (Гримаева 2002: 124-125).

Придавая огромное значение внешним формам самовыражения человека, угорско-самодий­
ская культура по-своему разработала основы физиогномики.

Лицо -  вэнч (хант.), шат (ненец.). Ненцы различают два типа лица: узкое (тытя шат) и ши­
рокое (ла’ат шат). С последним связано понятие "круглое, округленное" (ша'ат теЫаку). Не­
сколько особняком стоят "опухшее лицо после перепоя или драки" -  пошута шат и "жирное" 
лицо -  Иайта шат. Про худое, тощее лицо скажут: "без мяса" (Иамса ша!юта шат). О бледном, 
болезненном лице говорят образно: "(на) лице умирает вошъ"(шахнант кан нант), в значении 
"по лицу видно, что болеет". Однако бледное, но не болезненное лицо сравнивают с вареной 
рыбой ("как вареная рыба" -  ша’а! пи!имы ка1я1аха).

Румяное лицо -  оно же красное (каэмчаки). Красивое лицо (мысы шат), в представлении на­
шего информанта, характеризуется правильными чертами, светлой кожей и голубыми глазами. 
Заметим, однако, что на просьбу описать красивое лицо, как правило, отвечают, что это трудно 
сделать. Скорее подберут определение "хорошее лицо" (хома шат), понимая, что и сам человек 
должен при этом быть хорошим, приятным.

Лоб -  по-ненецки нямпа. Различают широкий (лахта нямпа), узкий (тыття нямпа), ма­
ленький (нюча нямпа) и большой (на1ка нямпа) лоб.

Бровь -  ни!ш. Ненцы полагают: если правая бровь зудит (качатана), то ее чесать нельзя, 
нужно перетерпеть, иначе -  жди неприятностей, а вот если чешется левая -  это к удаче, радо­
сти.

Подбородок -  мунушаИ. Так же называются и усы, а иногда и усы вместе с бородой. Словом 
Myuiah ненцы обозначают небритое лицо. Про бородатого мужчину скажут мунушунсамы, а 
про безбородого -  мунушашта.

Щека -  пайты. Но о щеке со скулой (от виска) говорят 1емпяха. Именно это слово употребят 
при пощечине (/емпяхахахой иш'ий nenleha -  (в) скулу мою выстрелил).

На лице ненцы подмечают "щёк ямочки" (пайтыИ ваИк) и "лица морщинки" (шата ты- 
на1пы).

Челюсть (скула) -  Иухуты, зуб -  чим. Если зуб выпал, то его заворачивают в клок шерсти и 
кладут в огонь, чтобы дух огня дал другой зуб. Если снится, что он выпадает с кровью, то в се­
мье кто-то умрет. Это равносильно тому, если бы выдра попала в ловушку-морду (предвещает 
смерть кого-либо из родственников, но не из моей семьи -  у двоюродных братьев, сестер). Если 
зуб выпал без крови -  уйдет из жизни кто-то из родственников, но не близких.

О десне ненцы говорят: "зуба мясо" (чим камса).
Воспринимая человека как целостность, традиционное сознание, вместе с тем, наделяло его 

жизненно важные органы некоторой автономией. В ненецком языке для скрытого, неразговор­
чивого человека существует определение "рта не имеющий" (няИташи тику от няИ ши -  "рта 
дыра"). Подобный фразеологизм отразил представление о независимом, самостоятельном 
функционировании речевого аппарата. Уголки рта называются "рта края" (ннИшиИ тятхана).



176 Этнографическое обозрение № 6, 2007

Признавая наличие связи между наслаждением от питания и удовольствием от общения, ис­
следователи поднимают вопрос о греховности рта как такового, рассматривая его в качестве 
отверствия, "дыры", через которую может быть послано зло. Незакрытый рот постепенно ста­
новится предметом этики, соблюдения правил приличия, которые обосновывались путем мифо­
логем. Одной из таких мифологем было убеждение в том, что в любое отверстие (в рот в том 
числе) способны легко проникнуть злые духи и "наделать беды".

Некоторые люди, как считают в народе, могли "посылать" свое "злое" дыхание на собесед­
ника, когда открывали рот. Таких людей ненцы называли словом менк ("людоед”, пожирающий 
одну из душ человека, -  ти1мя). Они однозначно находятся в ином мире, "жизни не чувствуют", 
"себя не чувствуют" и разговаривают иначе. О них говорят: "уставшие от жизни". В предсмерт­
ных судорогах менки становятся необычайно сильными, скручивают руки, ноги, грызут про­
стыню, землю. Их не могут удержать несколько человек. Разжать их пальцы, как говорят оче­
видцы, невозможно. Когда они умирают, необходимо освободить их руки, чтобы они ничего и 
никого не утащили за собой (Сподина 2001: 77). Такие люди живут долго, но их "корень будет 
проклят на много поколений" (информант П.Я. Айваседа, пос. Варьеган, 1997 г.).

Если же человек зевает или икает, открыв рот, то, по хантыйским и ненецким поверьям, 
должно произойти то, что было в момент рождения этого человека: гром, снег, ветер, дождь, 
ясная погода и т.д.

Обращается внимание и на губы. Они имеют разные названия: верхняя -  Иухуты. нижняя -  
пипчин (ср.: у зверя верхняя губа также называется Иухуты, а нижняя -  нума’ку, редко -  пип- 
чин). Нижнюю губу зверя никогда не сравнивают с аналогичной губой человека по следующим 
причинам: 1) ее можно ободрать и шкуру использовать на какое-нибудь изделие; 2) нижнюю гу­
бу можно сварить или посадить на палочку и жарить на костре, соскоблив обугленный мех. По­
лучается ненецкий деликатес -  па1атамы нума'ку.

Губы, как и язык (шэ), играют большую роль в произношении звуков.
Достаточно развита лексика, связанная с носом (пытя). Различают прямой нос (пытя пен­

са), курносый, или вздернутый (пытя ватаку, от ватаку -  "крючок"), "орлиный" (крючком 
вниз), "глухариный" (лук пытя), нос с горбинкой (пытята на1упосамы -  нос (с) бугорком). Про 
маленький нос скажут: нюча пытя. Русское влияние отразилось в такой характеристике носа, 
как ка1топка пытя ("нос картошкой"). Ноздря -  "носа дыра" (пытян ши).  В одной из ненец­
ких загадок спрашивается: "Что это такое? У Ильпи из ноздри зуб торчит" (несущая жердь чу­
ма -  щим су).

В традиционном сознании все проявления жизнедеятельности человека считались равно при­
частными к жизни. Вместилищами "души" были не только волосы, дыхание, но и глаза (хаэм). 
В основном различались черные (пъйичена ше’эй) и серые (ти!умы). О выразительных глазах 
скажут: "глаза определенные" (хаэмта ненату). Ненцы различали близко посаженные (хаэмта 
потютум' 1ак -  "глаз промежутки близко") и широко посаженные (хаэмта потютум тямп -  
"глаз промежутки длинные") глаза. Такие глаза характеризовали шамана. Большие глаза явля­
ли собой признак испуга. Так же характеризовались и глаза у русских.

Глазное яблоко вместе со зрачком получило название "глаз железо" (хаэм веша). Железо в 
тайге всегда было редкостью и высоко ценилось. Его использовали только на что-нибудь очень 
нужное. Таким же значимым в ненецкой и хантыйской культурах было зрение в физическом 
смысле этого слова. Зрение (глаза) и слух (уши) также наделялись автономией. Про человека, 
который ничего не видел и не слышал, говорят: "Уши-глаза закрыты" (кавой-хаэмай мал). О 
шамане скажут: "ясновидящий", "глазастый". Сэм-ики, хаэм тайта-ко -  такую характеристику 
дадут особо уважаемым людям. Веко получило название "глаз мясо" (хаэм Иамса), а ресницы -  
"глаз шерсть" (хаэм mal).

В физиологии человека не придавалось особого значения уху (ка)  и мочке уха (кан ши), шее 
(век), горлу (кынку) и гортани (moh паха -  "горла комель", от шо -  "место, где проходит пища").

Несколько особняком стоят такие понятия, как "грудь" (lam) и "сосок" (уллуИ haitea -  "груди 
головочка"). Заметим, что ненецкое уллу означает еще и молоко, и женскую грудь. В связи с 
этим следует сделать ряд замечаний. Есть выражения, имеющие отношение к слову уллу, кото­
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рые можно употреблять в присутствии других людей, даже при обряде избегания. К примеру, 
если ребенок плачет, то говорят: "грудь сосать хочет" (уллуман xaha)\ вполне открыто произно­
сят: "коровье вымя или молоко" (коламык уллу) или "молоко съедобное” (уллу Иамъйа). Эти 
выражения в ненецкой культуре считаются приличными. Но есть слова интимные, которые не 
принято употреблять "при людях", к примеру: "женская грудь" (нен’ уллу), "большая грудь” 
(ha/ка уллу), "маленькая грудь" (нютча уллу). Они считаются неприличными для произнесения 
вслух.

По народным поверьям, пупок (эпыхку) человека имел особый статус. В хантыйской легенде 
о "вверх ушедшем человеке" упоминаются так называемые чистые люди -  люди без пупка (пук- 
лык 1ых ях). Интересно отметить, что в селькупском пантеоне мифических персонажей имеется 
полузабытый образ чудовища Пюнеуальде -  "Каменного убийцы" (пу, пун -  камень, yal de -  
умерщвляющий). Его же называют "Уалле-кум" -  "Убийца-человек". Главным отличием этого 
персонажа от всех богов и людей было отсутствие у него пупа (шонь) и утробы (парге). Не имея 
их, Пюнеуальде был лишен и источника жизненной силы (Пелих 1996: 167-168).

Пытаясь осмыслить физиологию, механизмы развития и роста, традиционное сознание вы­
ходило за рамки сугубо рациональных знаний. При этом, как правило, происходила абсолюти­
зация какого-либо органа, наделение его максимумом свойств и качеств. Такой орган получал 
статус центра со всеми вытекающими из этой характеристики последствиями. В традиционной 
культуре лесных ненцев одним из важнейших центров организма считалось сердце. Ненецкое 
слово шей (сердце) воспринималось не только в значении органа человеческого тела, но и как 
"жизненная сила", "мужество", "риск”. Лесные ненцы связывали с ним проявление таких душев­
ных состояний, как гнев, радость, а также моральных качеств. Например, о храбром человеке 
говорили: шейта мыттю ("сердце крепкое"), а о трусливом: шейта тяпта ("сердце тонкое").

В некоторых источниках отмечается, что хантыйские богатыри "иногда съедали сердца сво­
их побежденных врагов, причем они в данном случае руководствовались скорее желанием, что­
бы сила последнего перешла к ним, чем чувством мести" (Патканов 1891: 66-67). В сказаниях 
васюганских хантов победитель вырывает у поверженного врага "пахнущее рыбой, много ры­
бы съевшее сердце", разрезает его на три части и съедает (Karjalainen 1921: 41).

С точки зрения хантов и ненцев, именно благодаря сердцу человек способен делать добро. 
Таким образом, сердце воспринималось как центр организма, по-видимому, благодаря ряду сво­
их естественных качеств, понимаемых в русле общей концепции жизни. Особый статус сердца 
определялся еще и тем. что оно являлось непарным органом. К тому же ханты и ненцы, хорошо 
знакомые с практической анатомией, не могли не заметить и особой уязвимости сердца: пора­
жение этого органа чревато печальными последствиями. Наконец, не осталась без внимания и 
функция сердца как органа, нагнетающего кровь в артериальную систему. Как отметили наши 
информанты, раньше ненцы думали, что "сердце и печень -  это органы одного типа, что это од­
но и то же".

В обыденной речи о животе (мынчи) говорят в связи с чувством насыщения: "живот полный” 
(мынчи канты). Существует еще и такое выражение, как "утроба-мешок" (нян-ку). О чувстве 
голода ненцы скажут: "утроба-мешок пустой" (нянкой конаку). Ненцы отчетливо представляли 
места расположения отдельных органов внутри брюшной полости, например, селезенки (лап­
ша), мочевого пузыря (хыпутяма).

В целом для мифологической анатомии характерно соотношение каких-либо жизненных 
признаков с определенными органами, порой выступающими во взаимосвязи -  реальной и мыс­
лимой. Так, в традиционном мировоззрении лесных ненцев есть образ, объединяющий органы 
дыхания, сердце и другие составляющие жизненной силы человека в некий сгусток, критиче­
скую точку -  не’ шаИ вент. Это состояние концентрации всех жизненных сил в одном необычай­
но сжатом пространстве.

Исследование особенностей культуры, отраженных в языке, позволяет ближе подойти к по­
ниманию мировосприятия народа -  носителя языка, его образной системы, набора стереотипов. 
При этом определенный интерес представляет то, как в языке отражается облик человека.
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Кроме того, большой фактический материал показал, что общими для носителей обоих языков 
были следующие сравнения: с животными, предметами и явлениями природы.

Наиболее часто характерные черты человека соотносятся с животными и реже -  с элемента­
ми растительного мира. Белые волосы сравниваются с пером чайки-халея, черные -  с крылом 
ворона. О глазах говорят: "цвета коричневой осенней листвы", круглые -  смородиновые, крас­
ные -  как у тетерева.

Голос особыми характеристиками не обладает. Нам встретились такие сравнения: "кричит, 
как ворон”, "трещит, как сорока". Неубранную голову сравнивают с березовой стружкой для 
обтирки нигип или с гнездом вороны. О некрасивой девочке в неряшливо надетой шубе с болта­
ющимися полами и без пояса ханты скажут: "щука распластанная" (сорт пелык).

Подвижный, вертлявый человек своими движениями напоминает бурундука. О быстром че­
ловеке говорят, будто он бегает "комариной рысцой", "скользкого" сравнивают с выдрой 
("вредный, как выдра"). О человеке, который вечно опаздывает (ему не достается места, он не 
успевает сесть в нарту), говорят: "ушел по лисьим следам" (след лисы считается самым длин­
ным, по нему можно утром уйти и лишь к вечеру вернуться). О человеке, который много мечта­
ет, много говорит, но ничего не делает, скажут: "глухариная голова".

Среди особенностей человека редко встречаются сравнения с предметами мира вещей и объ­
ектами окружающей природы. Например, глаза светятся, как два котла или как огонь, руки ко­
роткие, как лопаты, голова белая, как снег. О статичной позе человека скажут, что он застыл, 
оледенел. Голос сравнивают с говором таежного родника, глаза -  с цветом весеннего болота. 
Характер человека может быть взрывным, как порох.

Различия в сравнениях и образных выражениях относительно черт человека представляют 
несомненный интерес для этнографии, поскольку в ряде случаев они содержат исторические 
реалии или отражают традиционные обычаи и верования. В оценке человека по первому впе­
чатлению признаки, принимаемые во внимание и ценимые этносом, выстраиваются в следую­
щем порядке: опрятный внешний вид (одежда), немногословность, собранная походка, отсут­
ствие лишних реакций и жестов.

Полученные результаты позволяют выявить отдельные специфические особенности хан­
тыйских и ненецких средств выразительности речи. Наблюдающиеся случаи сходства отра­
жают некоторые похожие черты быта, хозяйственной деятельности, условий жизни, образного 
видения природы. Это не только специфически приобретенные, но и общечеловеческие доми­
нанты поведения.
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